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ROTT=ER

1.0 OVERVIEW

Congratulations on your selection of the ROTTER Smart Touch Headphones.
ROTTER is a family-built headphone & electronics brand, introducing the
ultimate audio experience with our brand's top-of-the-line headphones. ROTTER
headphones are designed for the ones who value quality and innovation. Robust
materials, lavish finishes, bold geometry, and outstanding performance are
celebrated attributes of the ROTTER brand.

2.0 WHAT'S IN THE BOX
o Charging Case with Headphones

o User Manual Card

o Warranty & Customer Support

o 3 sizes of ear silicones (S/M/L —
size M silicones are pre-installed
on the earbuds)

o Charging Cable

3.0 PAIRING AND BLUETOOTH CONNECTION

Step 1: Take out the two earbuds from the charging case.
They will turn on automatically and link to each other
within 5 seconds.

Step 2: Wait up to 10 seconds until one headphone will
flash red light and another one will flash green light for 1
second (pairing mode).

Step 3: Select ROTTER TOUCH from the device list in
yourBluetooth list.




ROTTER

4.0 PRODUCT OVERVIEW

WALLPAPER

1. Left Multifunctional Touch - Button [MFB]

2. Touch Screen Case

3. Right Multifunctional Touch - Button [MFB]
4. High Quality Plastic Matter Case

5.0 MULTI - FUNCTIONAL BUTTON [MFB]

5.1 Touch Operations

Last song: Double click the L earbuds
Next song: Double click the R earbud

Play/Pause: Click once the L/R earbud
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5.2 Calling Control

5.4 Turn On/Off
” LRy Q"
» MRy @2

Answer a call: Click once the L/R earbuds

Hang up: Click once the L/R earbud

Refuse a call: Long-press for 1 second the L/R earbud

Decrease the volume: Triple click the L earbud

Increase the volume: Triple click the R earbud

Turn On: Long press for 5 seconds the R/L earbud

Turn Off: Long press for 5 seconds the R/L earbud

Four-click on L/R earbud
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6.0 CHARGING

1. ROTTER Smart Touch Headphones are fully charged once the touch screen
displays 100% for the battery and 100% for both headphones.

2. To charge the headphones, put them in the charging case and close the cover.
The headphones will power off and charge.

3. In order to charge the charging box, plug in the charging cable and connect it
to the USB adapter.

7.0 COMPATIBILITY

ROTTER Smart Touch Headphones can be paired with any 10S,Android or
Windows device.

8.0 PRODUCT SPECIFICATIONS

Name Description
Model ROTTER TOUCH
Earbuds Battery Capacity 50mAh*2
Charging Case Battery Capacity 500mAh
Bluetooth Version 54

Charging Time + 2 Hours
Frequency Range 20Hz - 20,000Hz
Music Total Play Time <32 Hours
Charging Port Type-C

Charging Voltage DC5V

Compatible Sockets 220V
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9.0 SMART TOUCH CASE FUNCTIONALITY

ROTTER Smart Touch Headphones are unique on its own. Its unique
case offers a wide variety of functionality like:

1. Opportunity to switch the songs: 7. Noise Control:
2 O9% 09

OI0OXO 100K 07

NOISE REDUCTION

N

8. Equalizer:

4 BALANCE p

()

9. Silent mode:

x 099%% 099% 853

o

WALLPAPER SILENTNOW

@ 30oma € 30min

q af

. Adjust the Brightness of the Screen:

b o Q -

BRIGHTNESS

« @

N

5. Switch the Languages (EN, RO, HU & BG)

X 099% 099% =54
@ LANGUAGE

4 English(UK) p

6. Find lost headphones:

9100%0100% 8 87%

FIND MY HEADPHONES
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10.0 TROUBLESHOOTING

THE HEADPHONES AND DEVICE DO NOT PAIR.

1.

W N

[9)]

Make sure the headphones are not connected to the charger.

Turn the Bluetooth OFF, then on again on the source device.

Turn OFF the Bluetooth feature on any other device that is paired with the
headphones.

Hold the button near charging port for 5 seconds.

Make sure “ROTTER TOUCH" is selected in the Bluetooth device list

If the above suggestions do not work, please contact customer support to issue
replacement headphones.

NO AUDIO OR POOR AUDIO QUALITY FROM A CONNECTED BLUETOOTH
DEVICE.

1.

Nk

Move the device closer to the headphones, physical objects between the headphone
and the source may obstruct the signal.

Try another music application or try another track.

Try a different audio device.

If any of the above suggestions don’t

work, please contact customer support to issuereplacement headphones.

ONE HEADPHONE IS NOT WORKING / DEFECT.

1.
2.

Please reset the headphones from factory.
If the problem is not solved, please contact customer support.

HEADPHONES DO NOT CHARGE.

1.
2.

Please reset the headphones from factory.
If the problem is not solved, please contact customer support.

FACTORY RESET.

1.
2.
3.

Power OFF the headphones.
Hold power button >8 seconds to restart.
Hold the button near the charging port for 5 seconds.

In case you have any other questions do
not hesitate to contact ROTTER CustomerSupport via scanning the QR-Code on the
Warranty Card.
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1.0 PREZENTARE GENERALA

Felicitari pentru selectia castilor ROTTER Smart Touch Headphones. ROTTER
este o marca de casti si electronice construitd in familie, care prezinta cea mai buna
experientd audio cu castile de top ale marcii noastre. Castile ROTTER sunt
concepute pentru cei care apreciazd calitatea si inovatia. Materialele robuste,
finisajele generoase, geometria indrazneatd si performanta remarcabila sunt
atribute celebre ale marcii ROTTER.

2.0 CE E IN CUTIE

o Carcasd de incarcare cu casti

o Card manual de utilizare

o Garantie s1 asistentd pentru
clienti

o 3 dimensiuni de silicoane pentru
urechi (S/M/L — silicoanele de
marime M sunt preinstalate pe
casti)

o Cablu de incarcare

3.0 ASOCIAREA SI CONEXIUNEA BLUETOOTH

Pasul 1: Scoateti cele doua casti din carcasa de incarcare.

Acestea se vor porni automat si se vor conecta intre ele in 4 V
5 secunde. L
Pasul 2: Asteptati pana la 10 secunde pana cand o cascd va
lumina rosu intermitent si alta va lumina verde pentru 1
secunda (modul de asociere).

Pasul 3: Selectati ROTTER Touch din lista de dispozitive
din lista dvs. Bluetooth.




ROTTER

4.0 PREZENTAREA PRODUSULUI

3. Buton tactil multifunctional dreapta [MFB]

1. Buton tactil multifunctional stanga [MFB]
4. Carcasa cu materie plastica de Tnalta calitate

2. Carcasa cu ecran tactil

5.0 BUTON MULTI - FUNCTIONAL [MFB]

5.1 Controlul melodiilor

Ultima melodie: faceti dublu clic pe casca L
Redare/Pauza: faceti clic o data pe casca L/R

Urmatoarea melodie: faceti dublu clic pe casca R

10
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5.2 Controlul apelurilor

sy R

SIS
ol L--{';.

5.3 Volum
,_-_!'----‘_-
A____R____‘+_

5.5 Asistent vocal

Raspundeti la un apel: faceti clic o data pe casca L/R
Inchideti: faceti clic o data pe casca L/R

Refuzati un apel: apasati lung timp de 1 secunda casca L/R

Reduceti volumul: faceti triplu clic pe casca L

Mariti volumul: faceti triplu clic pe casca din spate

Pornire: apasati lung timp de 5 secunde casca R/L

Oprire: apasati lung timp de 5 secunde casca R/L

Faceti patru clic pe casca L/R

11
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6.0 INCARCARE

1. Castile ROTTER Smart Touch sunt incarcate complet odata ce ecranul tactil
afiseaza 100% pentru baterie si 100% pentru ambele casti.
2. Pentru a incérca castile, puneti-le in carcasa de incarcare si inchideti capacul.

Castile se vor opri si se vor Incarca.

3. Pentru a incdrca cutia de incarcare, conectati cablul de incarcare si uniti-1 la

adaptorul USB.

7.0 COMPATIBILITATE

Castile ROTTER cu anulare imbunatétita a zgomotului pot fi asociate cu orice

dispozitiv 10S, Android sau Windows.

8.0 SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Nume

Model

Capacitatea bateriei castilor
Capacitatea bateriei carcasei castilor
Versiune Bluetooth

Timp de incarcare

Gama de frecvente

Durata totala de redare a muzicii
Port de incarcare

Tensiune de Incarcare

Prize compatibile

Descriere
ROTTER TOUCH
50mAh*2
500mAh

5.3

+ 2 Ore

20Hz — 20,000Hz
<32 Ore

Tip-C

DC5V

220V

12
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9.0 FUNCTIONALITATE CARCASEI TOUCH

Castile ROTTER Smart Touch sunt unice in sine. Carcasa sa unica
ofera o mare varietate de functionalitdti, cum ar fi:

1. Oportunitatea de a schimba melodiile:
3 0% 7

o

WALLPAPER

q af

4. Reglati luminozitatea ecranului:
» Q1 - 54

BRIGHTNESS

« @

5. Schimbati limbile (EN, RO, HU & BG)
x 0y 099% &54
@ LANGUAGE

« English(UK) p

6. Gasiti casti pierdute:
0100%0100% @ 87%

FIND MY HEADPHONES

7. Noise Control:

OI0OXO 100K 07
NOISE REDUCTION

8. Equalizer:

4 BALANCE p

9. Silent mode:
x 099% 099% &53

SILENTNOW
@ 30oma € 30min

13
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10.0 DEPANARE
CASTIILE SI DISPOZITIVUL NU SE PERECHEAZA.

Asigurati-va ca castile nu sunt conectate la incarcator.

Opriti Bluetooth, apoi porniti din nou pe dispozitivul sursa.

Dezactivati Bluetooth pe orice alt dispozitiv care este asociat cu castile.

Tineti apasat butonul de langa portul de incarcare timp de 5 secunde.

Asigurati-va c¢a ,,ROTTER - TOUCH?” este selectat in lista de dispozitive Bluetooth.
Daca sugestiile de mai sus nu functioneaza, va rugam sa contactati asistenta pentru
clienti pentru a emite casti de schimb.

AN i e

AUDIO LIPSA SAU CALITATE AUDIO SLABA DE LA UN DISPOZITIV
BLUETOOTH CONECTAT.

1. Apropiati dispozitivul de casti, obiectele fizice dintre cdsti si sursa pot obstructiona
semnalul.

2. Incercati o alta aplicatie muzicala sau incercati o altd piesa.

3. Incercati un alt dispozitiv audio.

4. Daca oricare dintre sugestiile de mai sus functioneaza, va rugdm sa contactati serviciul
de asistenta pentru clienti pentru a emite casti de schimb.

O CASCA NU FUNCTIONEAZA / ESTE DEFECTA.

1. Varugam sa resetati castile din fabrica.
2. Daca problema nu este rezolvata, va rugam sa contactati asistenta pentru clienti.

CASTILE NU SE INCARCA.

1. Varugam sa resetati castile din fabrica.
2. Daca problema nu este rezolvata, va rugam sa contactati asistenta pentru clienti.

RESETARE DIN FABRICA.
1. Opriti castile.

2. Tineti apasat butonul de pornire >8 secunde pentru a reporni.
3. Tineti apasat butonul de langa portul de incdrcare timp de 5 secunde.

In cazul in care aveti alte intrebiri, nu ezitati si contactati Asistenta Clienti
ROTTER prin scanarea codului QR de pe cardul de garantie.

14
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1.0 ATTEKINTES

Viélaszd ki a ROTTER Smart Touch fejhallgatot. A ROTTER egy csaladi
fejhallgato- és elektronikai marka, amely a tokéletes hangélményt mutatja be
markank cstcskategorias fejhallgatéival. A ROTTER fejhallgatét azoknak
tervezték, akik értékelik a mindséget és az innovaciot. A robusztus anyagok, a
pazar felliletek, a merész geometria és a kiemelkedd teljesitmény a ROTTER
marka tinnepelt jellemz0i.

2.1 MI VAN A DOBOZBAN
o Toltd tok fejhallgatoval
o Felhasznaloi kézikonyv kartya
o Garancia ¢€s tigyfélszolgalat
o 3 méretli fiilszilikon (S/M/L —
az M méretl szilikonok eldre fel
vannak szerelve a fiildugokra)

o Toltd kabel

3.0 PAROSITAS ES BLUETOOTH KAPCSOLAT

1. 1épés: Vegye ki a két fiilhallgatdt a toltétokbol.

Automatikusan bekapcsolnak, €s 5 masodpercen beliil

Osszekapcsolodnak egymassal. q B __Rr
2. 1épés: Varjon 10 masodpercig, amig az egyik
fejhallgato pirosan, a masik pedig zolden villog 1
masodpercig (parositasi mod).

3. 1épés: Valassza ki a ROTTER - TOUCH elemet a
Bluetooth-lista eszk6zlistajabol.

15
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4.0 TERMEK ATTEKINTES

L. Bal tobbfunkcios érintégomb — [MFB] 3. Jobb oldali tsbbfunkcios érintégomb — [MFB]
2. Erintokeépernyds tok 4. Kivalé mindségii milanyag tok

5.0 MULTI - FUNCTIONAL BUTTON [MFB]

5.1 Erintse meg a Miiveletek lehetéséget
Utols¢ dal: Kattintson duplan az L fiilhallgatora
Lejatszas/Sziinet: Kattintson egyszer a bal/jobb fiilhallgatora

Kovetkez6 dal: Kattintson duplan az R fiilhallgatora

16
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7

5.2 Hivasvezérlés

__L_, ,___\\"\ ......... @ x1

1

1

1
s s baes -

proom =i
)
<«
|
i
i
x
=3

5.3 Hangero

Hivas fogadasa: Kattintson egyszer a bal/jobb fiilhallgatora

Hivas elutasitdsa: Tartsa lenyomva 1 masodpercig a bal/jobb
fiilhallgatot

A hanger6 csokkentése: Kattintson haromszor az L fiilhallgatora

Novelje a hanger6t: Kattintson haromszor a R fiilhallgatéra

Bekapcsolas: Tartsa lenyomva 5 masodpercig az R/L fiilhallgatot

Kikapcsolas: Tartsa lenyomva 5 masodpercig az R/L fiilhallgatot

Kattintson négyszer a bal/jobb fiilhallgatéra

17
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6.0 TOLTES

1. A ROTTER Smart Touch fejhallgatdo teljesen fel van toltve, ha az
érintéképernyd 100%-ot mutat az akkumulator ¢és mindkét fejhallgatd
esetében.

2. A fejhallgato toltéséhez helyezze be a tolttokba, és zarja le a fedelet. A
fejhallgato kikapcsol és toltodik.

3. A toltodoboz toltéséhez csatlakoztassa a toltokabelt, és csatlakoztassa az
USB-adapterhez.

7.0 KOMPATIBILITAS

A ROTTER Smart Touch fejhallgaté barmilyen 10S, Android vagy Windows
eszkozzel parosithato.

8.0 TERMEKLEIRAS

Név Leiras

Modell ROTTER TOUCH
Fiilhallgato akkumulator kapacitasa ~ 50mAh*2
Toltéhaz Akkumulator 500mAh
Bluetooth verzid 53

Toltési id6 + 2 Ordk
Frekvenciatartomany 20Hz — 20,000Hz
Zene teljes lejatszasi 1d06 <32 Orék

Tolt6 port Type-C
Toltofesziiltseg DC5V

Kompatibilis aljzato 220V

18
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9.0 FUNCTIONALITATE CARCASEI TOUCH

A ROTTER Smart Touch fejhallgatdé 6nmagaban is egyediilallo.
Egyediilallo burkolata szamos funkciot kinal, mint példaul:

1. Lehetoség a dalvaltasra: 7. Noise Control:

s 0 99% Q99% =54%
- OI0OXO 100K 07

NOISE REDUCTION

8. Equalizer:

3. Képernyo6 hattérképének modositasa:
L QY O 8% x 099 099% 853

WALLPAPER SILENTNOW

= @ 30oma € 30min
JB] -

4. Allitsa be a képerny6 fényerejét:

* o Q - 54

BRIGHTNESS

« @

5. Nyelvek valtasa (EN, RO, HU & BG)

x 0y 099% S54
@ LANGUAGE

« English(UK) p

6. Elveszett fejhallgato keresése:

9100%0100% 8 87%

FIND MY HEADPHONES

19
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10.0 HIBAELHARITAS
A FEJHALLGATO ES A KESZULEK NEM PAROSITHATO.

1. Gy06z0djon meg arrdl, hogy a fejhallgato nincs csatlakoztatva a to1t6hoz.

2. Kapcsolja KI, majd Gjra be a Bluetooth-t a forraseszkdzon.

3. Kapcsolja KI a Bluetooth funkcidt minden olyan eszk6zon, amely a fejhallgatoval van
parositva.

4. Tartsa lenyomva a toltéport kozelében 1€évd gombot 5 masodpercig.

5. Gy06zd8djon meg arrdl, hogy a ,,ROTTER TOUCH” van kivalasztva a Bluetooth-
eszkozok listajaban

6. Ha a fenti javaslatok nem miikddnek, forduljon az tigyfélszolgalathoz a
cserefejhallgatd kiadasa érdekében.

NINCS HANG, VAGY GYENGE HANGMINOSEG A CSATLAKOZTATOTT
BLUETOOTHBOL ESZKOZ.

1. Vigye kozelebb a késziiléket a fejhallgatohoz, mert a fejhallgat6 és a forras kozott
1évo fizikai targyak akadalyozhatjak a jelet.

2. Probaljon ki egy masik zenei alkalmazast, vagy probaljon ki egy masik
zeneszamot.

3. Probalkozzon masik audioeszkozzel.

4. Ha a fenti javaslatok barmelyike mikodik, forduljon az tigyfélszolgalathoz a
cserefejhallgatd kiadasa érdekében.

EGY FEJHALLGATO NEM MUKODIK / HIBAS.

1. Allitsa vissza a fejhallgatot a gyari alaphelyzetbe.
2. Ha a probléma nem oldodik meg, forduljon az tigyfélszolgalathoz.

A FEJHALLGATO NEM TOLTHETO.

1. Allitsa vissza a fejhallgatot a gyari alaphelyzetbe.
2. Ha a probléma nem oldodik meg, forduljon az tigyfélszolgalathoz.

GYARI BEALLITASOK VISSZAALLITASA.
1. Kapcsolja KI a fejhallgatot.

2. Tartsa lenyomva a bekapcsologombot >8 masodpercnél az Gjrainditashoz.
3. Tartsa lenyomva a toltéport kozelében 1évd gombot 5 masodpercig.

Ha barmilyen egyéb kérdése van, forduljon a ROTTER {igyfélszolgalatahoz a
jotallasi jegyen talalhatdo QR-kod beolvasédsaval.

20
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1.0 ITPETJVIE

[Tozapasaenus 3a Bammsa n30op Ha ROTTER Smart Touch ciymanku. ROTTER
€ CeMeifHa MapKa 3a CIYIIAIKHA U €JIEKTPOHMKA, KOSITO MPEICTaBsl Hal-T100pOTO
ayJ0 W3KUBSIBAHE C HAW-0OpUTE CIYIIAJKU Ha Hamara Mapka. ClylmaakuTe
ROTTER ca npennazHaueHH 3a T€3W, KOUTO LEHAT Ka4€CTBOTO U MHOBAIMHUTE.
3apaBu MaTE€pUAIM, NMUIIHA TOKPUTHS, CMENa TEOMETPUS M U3KIIOYUTEIIHA
MPOU3BOAUTEIHOCT ca u3BecTHU arpudOyTu Ha mapkara ROTTER.

2.2 KAKBO UMA B KYTHUSTA

o Kambd 3a 3apexaaHe cbC CIymIaaku
o KapTta ¢ ppKOBOACTBO 3a IOTPEOUTEIIS
o 'apaHIus U MOIPHKKA Ha KIIMCHTH

o 3 pasmepa cunukonu 3a ymu (S/M/L —
CHJIMKOHUTE pasmep M ca
OpeABApUTEIHO  WHCTAJMpaHd  Ha
TaruTe 32 YIIN)

o KaOen 3a 3apexiane

3.0 CABOABAHE U BLUETOOTH BPbB3KA

Crbnka 1: M3Bagere nBere ciyliajdkud OT KyTUsTa 3a
3apexaane. Te aBTOMAaTWYHO IIE C€ BKIKOYAT WM WIE CE
CBBPXKAT €JIMH C Pyl B pAMKHUTE HAa 5 CEKYHJIU.

Crbpnka 2: M3uakante no 10 cekyHam, AOKaTo e€lHA
CIOyIIAJIKa 3al04YHE Jla MHWIra B YE€PBEHO, a Jpyra - B
3e5eHo 3a 1 cekyHa (peKuM Ha CABOSIBAHE).

Crbnka 3: N36epere ROTTER - TOUCH ot cniuchbka ¢
ycTpoiicTBa BB Bamusa Bluetooth crmcpk.

21
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4.0 IMTPEIVIEA HA ITPOAYKTA

1. JIsaB MHOTOYHKIIMOHATIEH CEH30PEH OYTOH 3. Jlecen MHOro()yHKIIMOHAJIEH CEH30pEeH OyTOH
[MFB] [MFB]

2. Kamb( cbc CeH30peH eKpaH 4. Kamb( oT BUCOKOKAaYECTBEHA IIaCTMAca

5.0 MHOT'O®YHKIINOHAJIEH BYTOH [MFB]

5.1 loxkocHere Onepanuu

ITocnenna necen: IlpakHere AByKpaTHO BbpXY cilyliankara L

L
--------- qq-------- @ x2
E_ N N | JRS—— @ x1 Play/Pause: IllpakHeTe BeqHBXK BbPXY CIyLIaKaTa
-—- JR 2
""""" PPy smmmm = @ X L/R Cnenpaiua neceH: mpaxkHeTe ABYKPaTHO BbPXY CiymIaiakaTa R

22
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5.2 KoHTpPOJI HAa NOBUKBAHUATA

Answer a call: Click once the L/R earbuds
Hang up: Click once the L/R earbud

Refuse a call: Long-press for 1 second the L/R earbud

Hawmanere cunara na 3Byka: Illpaknere Tpu IbTH BEpXY
ciymankara L

VYBenuuere cuwiara Ha 3ByKa: lllpakHeTre Tpu IbTH BBPXY

CITylIajKara
5.4 BkiarouBaHe/M3KJII0UBaHe
L/R I )¢ BrxurouBane: HatucHeTe mpoIbbKUTENHO 32 5 cekyHau R/L
"""" u'""""@ CIIyIIajika
L/R o
-------- Q) r SIS Sl @ W3kmrouBane: HatucHeTe MpoIbKUTENHO 3a 5 cekyHau R/L
CITylIaIKa

” R Q _________ @ x4 [Ipakuere yeTnpu mbTH BbpXy L/R ciymanka

23
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6.0 3APEJXKIAHE

1. Cnymankure ROTTER Smart Touch ca HambiHO 3apeneHu, clel KaTo
ceH30pHUSAT ekpaH nokaxe 100% 3a 6arepusita u 100% 3a nBeTe ciymaiky.

2. 3a nma 3apenuTe CIyIIAIKUTE, MOCTABETE TM B KYyTHATA 3a 3apEXKIAHE H
3aTBOpeTe Kanaka. CiylmajakuTe e ce U3KIIoYaT U 11 Ce 3ape/IsT.

3. 3a nma 3apeauTe KyTHsTa 32 3apexkjaHe, BKIKOUYETe Kadena 3a 3apekIaHe U ro
cebpkeTe KbM USB amanrepa.

7.0 CbBBMECTUMOCT

ROTTER Smart Touch Headphones morar na 6saat cnpoenu ¢ Besko 10S, Android
nnn Windows yCcTporCTRBO.

8.0 CIIEHU®PUKAIIMU HA ITPOAYKTA

Nwme Onucanue
Monen ROTTER TOUCH
Kanamurer Ha 6aTepusita Ha 50mAh*2
CIYIIAIKUTE

Kanarurer Ha 6aTepusita Ha kytusita 32 S00mAh
3apexIaHe

Bluetooth Bepcus 53

Bpewme 3a 3apexnane + 2 Hours
YecToTeH auara3oH 20Hz — 20,000HZz
Opewme 3a BB3MpOU3BEKIAHE HA My3uKa = <32 Hours

ITopt 3a 3apexaane Type-C

3apsTHO HAIIPEIKECHUE DC5V
CBbBMECTHM KOHTAKT 220V

24
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9.0 SMART TOUCH CASE FUNCTIONALITY

Castile ROTTER Smart Touch sunt unice in sine. Carcasa sa unica
ofera o mare varietate de functionalitati, cum ar fi:

1. BL3MOKHOCT 32 CMSIHA HA MEeCHU: 7. Noise Control:

s O99% 0997% =54%

OI0OXOI00NE u7%
NOISE REDUCTION

« )

2. Hamagere (-) uim yBesmdere (+) 3ByKa: 8. Equalizer:

4  099% 099% =54%
s .
4 BALANCE p

9. Tux pe:xxum:

BRIGHTNESS

« W

S. IIpomsana Ha esunute (EN, RO, HU & BG)
x 0y 099% &54
@ LANGUAGE

4 English(UK) p

6. Hamepere u3ry0eHu CayliajiKkm:

0100%0100% 8 87%

FIND MY HEADPHONES
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10.0 OTCTPAHABAHE HA HEU3ITPABHOCTUA

CJIVIIAJIKA U YCTPOMCTBO HE CE CBBHP3BAT.

1. VBepere ce, yue ClylIaIKUTE HE Ca CBBP3aHU KbM 3apsIHOTO YCTPOUCTBO.
. M3xmouere Bluetooth, cien koeTo ro Bkirouere 0OTHOBO Ha yCTPOMCTBOTO U3TOYHUK.
3. WMskmouete ¢pyukiusita Bluetooth Ha Bcsiko Ipyro yCTpoMCTBO, KOETO € CABOEHO ChC
CITYILIAJIKUTE.
4. 3anpwxTe OyTOHA 0JM30 J0 MOPTA 3a 3apexkAaHe 32 5 CEeKyH/IH.
VBepere ce, ue "ROTTER TOUCH" e u3z6pano B cniucbka ¢ Bluetooth yctpoiicta
6. AKO TOpHUTE MPEJIOKEHUS HE PaOOTST, MOJIsl, CBBPKETE CE C OT/IeNa 3a
NOAAPHKKA HA KIIMEHTH, 3a Ja U3JaJIeTe CAYIIAJIKU 32 CMsHA.
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HAMA AYJTNO NJIN KAYECTBOTO HA AYIMOTO OT CBBbP3AH BLUETOOTH
YCTPOUCTBO.

1. TIpemecrere yCTpONHCTBOTO MO-0JIM30 0 CAYIIAIKUTE, (PUINUECKU OOCKTU MEXKIY
CIIyLIQJIKUTE U U3TOYHHKA MOKE J1a TIONpeyaT Ha CUTHaJja.

2. OnuraiTte Apyro My3UKaJIHO MPUIOKEHUE WA ONIUTANUTE Ipyra MEeCeH.

3. Onwuraiite ¢ Ipyro ayauo yCTpPOUCTBO.

4. AKO HSIKO€ OT TOPHUTE MPEJI0KEHUS pabOTU, MOJISl, CBBPKETE CE C EKUIa 3a
NOJJIPBKKA Ha KIUEHTH, 3a J1a U3/1aJIeTe CIIYLIAIKU 32 CMSHA.

EJHATA CJIIYIOAJIKA HE PABOTHU / IED®EKT.

1. Mous, nynupaiite paObpuyHUTE HACTPOUKHU HA CIYIIAJIKUTE.
2. Axo mpo0JIeMBT HE € pa3pelieH, MOJIsl, CBBPXKETE CE€ C MOAAPHKKaTa HAa KITUEHTH.

CJIVIHAJIKUTE HE CE 3APAJ/IBAT.

1. Mous, nynupaiite paObpuyHUTE HACTPOUKHU HA CIYIIAJTIKUTE.
2. Axo mpo0JIeMBbT HE € pa3pelieH, MOJIsl, CBbPIKETE Ce C MOAIPhKKATa Ha KJIUCHTH.

BBH3CTAHOBSIBAHE HA ®ABPUUHUTE HACTPOMKU.

1. M3kiroyere ciymanKuTe.
2. 3anpmxTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHe >8 CEKYH]IU, 3a Jla pecTapTupare.
3. 3anpbxTe OyTOHA 0JM30 0 MOPTa 3a 3apexkaaHe 3a 5 CEeKYH/IH.

B cnyyait, ye umaTte 1pyry BBIIPOCH, HE Ce KOJIeOalTe Ja ce CBBPIKETE C OTAesa 3a
nojapbxka Ha kiimeHTH Ha ROTTER upe3 ckanupane Ha QR-ko1a Ha
rapaHiioHHAaTa KapTa.
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